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Abstract: The article discusses the problems of bilingualism and mastering a foreign language, as a result of
which students make mistakes under the influence of the mother tongue in the language being studied.
Comparing the substantive and formal sides of the lexical units of both languages, one can reveal the
following phenomena: coinciding in both languages; partially coinciding in languages and not coinciding in
both languages. In this article, we will adhere to the linguo-didactic description of the lexical units of the
Slovak and Russian languages, based on the linguistic view that a word as a symbolic unit has a plan of
content (sememe) and form (lexeme). Observations show that the most common type is interlingual
interference including a lexical one which manifests itself in the process of learning the Russian language.
On the basis of the onomasiological approach, the article discusses some of the possibilities of transferring
the paradigm of the native language into a foreign one and also offers recommendations for predicting and
eliminating errors that Slovak students make.
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AHHoTanus: B naHHOW craTbe paccMaTpHBalOTCS MPOOJIEeMbl OWIMHTBH3Ma W YCBOGHHUE HHOCTPAaHHOTO
SI3pIKa, B Ppe3yJbTaTe KOTOPOTO TIOJ BIMSHAEM POIHOTO sI3bIKA B HM3Y4aeMOM S3bIKE JOIYCKArOTCS
ygamumucs ommOkd. ComoCTaBIAA COAEPKATENbHYI0 M (OPMATBHYIO CTOPOHBI JEKCHYECKUX €IUHHUII
000UX S3BIKOB MOYKHO BBISIBUTBH TakHe SIBICHHS: COBIAJAIOIINE B 00OUX SA3BIKAX; YACTHYHO COBIAJAIOIINE B
SI3pIKaX W HECOBMAJamInue B 000MX s3bIkax. B  maHHOW craTtke MBI OylleM TpUICPKUBATHCS
JIMHTBOJNJAKTHYECKOTO OMMCAHUS JIEKCHYECKMX EIUHMII CJIOBAIKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB, B OCHOBE
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KOTOPOTO JISKUT JIMHTBUCTHYECKOE TMOJIOKEHHE O CJIOBE KaK 3HAKOBOW eIWHHIC, HMEINIeH IUiaH
conepxkarus (cemema) u dopmbl (Jiekcema). HabmiomeHus: MOKa3bpIBaOT, YTO CaMBIM PACTIPOCTPAHEHHBIM
TUTIOM  SIBIISICTCS  MEKBSI3BIKOBas MHTepedepeHusi, K KOTOPOH MNPHHAANCKUT U  JIGKCHYECKas
uHTepeepeHIusl, KOoTopas TMpOSBISIETCS B TPOIECCe YCBOCHHS pycckoro s3plka. Ha ocHoBe
OHOMACHOJIOTHYECKOTO TOJIX0Ja B CTaThe PacCMOPEHBI HEKOTOPBIC BO3MOXKHOCTU IEPEHOCA IapajurMbl
POJHOTO SI3bIKA B HMHOCTPAHHBIA, a TaKKe MPEIaraloTcsl PEKOMEHIANWH JUIS TPOTHO3UPOBAHHS U
yCTpaHeHHs OMHNOOK, KOTOPBIE IOYCKAIOT CIIOBAIKHE YUalrecs.

Kniouesvie cnosa: OMnuHTBU3M, JIeKCHUYecKast HHTep(epeHnns, sI36IKOBbIE KOHTAKTHI, 00yUYeHHE,
uHTep(EepeHTHBIE OIUOKH

BUJIMHTBU3M B CJIOBAIIKOM AYJIATOPUA

BunuHrBU3M — 3TO BO3MOXKHOCTH MOOYEPETHOTO UCIOIB30BAHUS JIBYX SI3BIKOB (MM ABYX
pa3HOBHHHOCT€ﬁ OIHOT'O U TOT'O KC€ SA3bIKA, HATPHUMEP, ABa JUAJICKTA B 3aBUCUMOCTU OT CUTyallUH U
cpelbl, B KOTOPOM MPOUCXOAUT OOIIEHHUE; 2. KOHTPOJIb JIBYX U O0Jiee S3bIKOB Ha ypPOBHE HOCHUTEIEH
A3bIKA.

denoMeH OWIMHIBH3MA KaK TaKOBOI'O YXKC HaBHO pacCMaTpuBaACTCA JIMHIBUCTAMH U
counonuHrBucTamMu. OJHaKO, OTHOCHUTENHHO (DOPMALHOTO ONPENENICHUs ITOrO SIBJICHUS Cpenu
CIECIMATMCTOB HET €IMHOro MHeHHs. OCHOBHOM MPUYUHOM HTOTO SBIAETCS MIMPOKUH CHEKTP
yYpOBHEH BJaJICHUs HEPOTHBIM SI3BIKOM, BCTpEYAOIIUiCcsA y OMIuMHrBOB. Tak, Hampumep, Maiikn
[Tapangu cuurtaet, 4TO OMIUHTB, STO WHAMBH], TMOHUMAIOUINI U TOBOPSAIIUN HA ABYX S3bIKaX, TO
€CTb 4YCJIOBCK, OCBOHUBIINN 066 A3BIKOBBIC CUCTEMbI U HOHBSYIOHleICH HMHU KaK POAHBIM S3BIKOM (B
CBOIO oOuepelb, SA3bIKOBas CHUCTEMa OINpeAeNsieTcsi B KOHTEKCTE TMPaBWI, KOJUJIEKTUBHO
WCTIOJIb3YEMBIX JTAHHOU JIMHTBUCTHYECKON OOMIHOCTHIO Jirosieid) (Paradis, 1983: 216).

bunuHrBu3m paccmaTpuBaeTCs ¢ TO3UIUHN 1IEJIOTO psAJia HAYK:

1. bunuarBN3M HU3y4acTCsd B JIMHI'BUCTHUKE, KOTOpas pacCMaTpruBaACT JAaHHOC ABJICHHUE B CBA3U C
TEKCTOM.
2. bununrBu3M SBISETCS HCCIeA0BATEIbCKUM npeaAMEeTOM COLMOJIOTHUH, TAC IIEPBOCTCIICHHOC

3HaYEHUE UMEIOT MPOOJIeMbl, CBSI3aHHBIEC C MOBEACHUEM WU MECTOM JBYS3bIYHOTO YENOBEKA WIIH
TPYIIIBI JTI0/ICH B 00IIECTBE.

3. [lcuxonmorust paccMaTpuBaeT OWJIMHTBHU3M MOJ YIJIOM 3pEHUS MEXaHU3MOB TOPOXKICHHS
peun.
4. bwiMHrBHM3M, M3y4aeMblil C MMO3ULMKM COOTHOIICHMSI MEXAY MEXaHH3MOM PEYH U TEKCTOM,

SIBJIIETCS IPEIMETOM MCUXOIMHTBUCTUKH.
5. bunrHrBM3M, paccMaTpuBaeMblid B COBOKYITHOCTH IICHUXOJIOTMYECKUX U COLMOJIOTMYECKUX
XapaKTEPUCTUK — MPEAMET COLMATIBHON NICUXOJIOTHH.

CunraeTcs, YTO B NEPEUYHCICHHbIX HayKaX OMJIMHTBU3MOM SIBJISI€TCSI HEMOCPEICTBEHHBIM
npeaMeToM Hu3ydeHus. ECTb HEKOTOpble JUCUUILUIMHBI, U3y4YalolIMe 3TO SIBIICHUE OINOCPEI0BAHO.
Hanpumep, ¢usnonoruss Boicmiell HepBHOW aesTenbHOocTH. Ho mpexae Bcero OMIMHTBU3M
«SABIISICTCS. TIPEAMETOM JIMHTBUCTHKH, TJaBHBIM O0Pa30M COLIMOJIMHTBUCTHKH, MOCKOJIBKY B HEM
«OpPraHu4ecKn» NEPEIJIETEHbl COLUAIbHOE U COOCTBEHHO JMHITBUCTUYECKOE», IMOCKOJIBKY OHO
MpeacTaBisieT co0oi commanbHO OO0YCIOBIEHHOE siBieHHMEe. HecMoTpst Ha TO, YTO OMIMHTBU3M
paccMaTpuBaeTCs C pPa3HbIX MO3UIUNA, YHHBEPCAJbHOW OTIPABHOM TOYKOW SBIAETCS TO, YTO
CYLIECTBYET TMEpBUYHAsI S3bIKOBas CHUCTeMa, HCIoib3yemas s oOuieHus. Ecimu  denmoBek
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UCTOJb3YET TOJIBKO 3Ty CUCTEMY BO BCEX CUTyalUsX OOIIEHUS M He NMpHOeraer K MHOM S3bIKOBOU
cucTeMe, TO TaKOM YelloBeK MOIJKeT ObITh Ha3BaH MOHOJMHIBOM. HocuTenb AByX cucTeM oOLIeHUs
(TO ecTh UeJIOBEK, CIOCOOHBIN YyHOTPEOUTH ISl OOIIEHUS IBE M 0OJiee SA3bIKOBbIE CUCTEMbI) MOXKET
ObITh Ha3BaH OWJIMHI'BOM. DTH CHOCOOHOCTH WJIM YMEHHS, NMPHUCYIINE MOHOJHHIBY W OWIMHIBY,
Ha3bIBAIOT MOHOJIMHTBU3MOM M OMJIMHTBU3MOM.

Jiisi pacCMOTpPEHUST CIIOBALIKOM SI3BIKOBOM CHUTyaIllMl HEOOXOAMMO NPHHHMATh BO BHUMAaHHWE JIBa
TUMAa OWIMHTBOB: €CTECTBEHHBIW W WCKYCTBEHHBIA.  CIOBalKMe CTYJIEHTBI OTHOCATCS K
HMCKYCTBEHHBIM OmsIMHTBaM. CJIOBAITKUM SI3BIK Y HUX JJOMUHUPYET, aKTUBHBIHN SI3BIK — CJIOBAIKUA. B
ayIUTOPUSAX TNPUCYTCBYIOT M YKPAMHCKHE CTYICHTBI, KOTOpbIE OTHOCATCA K IEpPBOH TIpymIe
OunuHreoB. CTeneHb BIAJACHUS CIOBALIKOTO S3bIKa SBISETCS Yallle BCEro naccusHou. JJOMUHUpYET
PYCCKUI MM YKpauHCKUH sI3bIKM. Pycckue (yKpaumHCKHE) OMIMHIBBI MCIIOJIB3YIOT CIOBALKUN C
(YHKIIMOHATLHO OTPAaHUYECHHOM cdepoil ynoTpeOieHus:: opraHbl CIOBALKOTO yIpaBieHus, cdepa
o0CITy’)KMBaHUs, TPAaHCHOPT, B By3€¢ Ha JUCHUIUIMHAX O0OLIe00pa30BaTEIbHOIO XapakTepa.
OOBEKTOM HAIEro WCCIENOBAaHUS SIBISIOTCS CyOOpAMHATHUBHBIE OWIMHTBBL, Y KOTOPBIX
HAJIMYECTBYET CIOBAIKUH S3bIK KaK JJOMUHAHTHBIN (SI3BIK MBIIUICHUS ).

HPEITIOJABAHUE PYCCKOTI'O A3BIKA B CJIOBAKUH

JIMHIBOMIaKTUYECKOE ONMHUCAHUE OJIM3KOPOICTBEHHBIX SI3BIKOB OTJIMYAETCS CBOEOOpasueM,
KOTOpOE MCXOIUT MMEHHO M3 OJM30CTH M MIEHTHYHOCTH S3BIKOBBIX siBIeHUHA. Ocoboe BHUMaHHE
oOpamjaercss Ha (YHKIHOHAJIBHYIO CTOPOHY, (DYHKIIMOHHUPOBAaHHE SI3BIKOBBIX  CPEJICTB,
SKBUBAJICHTHBIE €OUHUIBL.  JIEKCMKOJIOrMYECKHE CONOCTABUTENIbHBIE HCCIEIOBAHUS MOYKHO
IIPOBOJIUTH C LEJIBIO J1aTh OTBET HA BOMNPOCHI, Kacaromuecs o0yueHHss HEpOJHOMY SI3bIKY, INIABHBIM
00pazoM B 00J1aCTH YCBOEHUSI HHOS3BIYHOM JIEKCHKH.

bau30cTh A3bIKOB SBJISETCS OJHUM M3 MOTUBOM M3Yy4eHUs pycckoro si3bika B CiioBakuu. [1o
JaHHBIM nojicuera LlenTpa HayuyHO-TexHHYeckux MHpopmarmii CrnoBankoit pecyonuku (Centrum
vedecko-technickych informacii SR) B 2018 romy pycckuit si3pik usydano 30 732 y4yeHHMKOB
OCHOBHOM IIKOJBL, T.€. ¢ 5/6/7 mo 9 xnaccel (204 371 nmpuxoauTcs Ha aHTIIMACKHA SI3BIK; HEMEITKUAN
s3bIK u3ydaer 71 198 yuammuxcs). UtanbsHckuii, ppaHIly3cKuii, HCIAHCKUN SI3BIKM U3YYarOT OKOJIO
1500 y4eHuKoB.

[IpenonaBaHre pycckoro si3plka M JIMTEPAaTyphl B CIOBALKOM cuUCTeMe OOpa3oBaHUs
TPAJULIMOHHO HCXOAMUT M3 I'€HETHUYECKOW B3aMMOCBA3aHHOCTU PYCCKOTO M CJIOBAILKOTO SI3BIKOB.
[IpuHIMN poJCTBa SI3BIKOB W THUIIOJIOTMYECKOH OJM30CTH HMMEIOT 3HAYMTEIbHOE BIIMSHUE Ha
ycBoeHHe (DOHETUKH, JISKCUKH, I'paMMaTUKHU B mpouecce odydeHus. [Iporecc oOyueHust 0ObIYHO
HAUMHAETCA C HYJEBOM CTYNEHU OBJAJEHUS HEPOIHBIM SI3bIKOM, HO JAHHBIM MPOLIECC HE TaKou
TPYAHBINA B CHIIy TOTO, YTO CJI0Ba OOIIECIABSIHCKOTO S3bIKA JI0 CUX IOP UCHOJIB3YIOTCSA U B PYCCKOM
U B CIIOBAIIKOM s3bIKaX. B naHHyo rpymmy BXOJAT ClIOBa TUIIA: omey, cecmpa, bpam, 8oda, 2opad,
KameHb, HOC, pYKa, naney, OeHb, 8eyep, HOUb, 1emo, 3UmMd, OCeHb, CHe2, 1una, 0y0, Mmonoib, COb,
Jcene3o, cuna, uena W T.I. JlaHHBIE W TOAOOHBIE MM EAMHUIBI TPEICTABIAIOT BAKHYIO
COCTABJIAIOLIYIO MOTEHIUAIBHBIX PECYPCOB JUIsl PELIENTUBHBIX CLIOCOOHOCTEH M3yYaroIuX pyCcCKUn
A3BIK B CJIOBALIKMX Y4EOHBIX 3aBEJICHUSIX.

Ilenpto craThM  SBISETCS aHAJIUM3 MpoOJieM TMpU  YCBOGHUH  CIIOBAIKOTO  Kak
OJMM3KOPOJICTBEHHOTO $3bIKA, & HMEHHO BO3HUKHOBEHME JICKCMUECKOM HMHTEeppepeHInn Kak
pe3ysibTaTa KOHTAaKTa SI3bIKOB, & TaK K€ BO3MOXKHOCTH MPEAOTBPALICHUS OMIMOOK B MHOS3BIYHOM
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oOyueHuu. [Ipy JTMHTBOIMAAKTUYECKOM OIUCAHUU SI3BIKOBBIX EIUHMII COOJIIOJAeTCs MPUHIIMII
JMHIBUCTUYECKOTO COMOCTABUTEIILHOTO OMHUCAHUSA € HCHOJIb30BAHMEM METOAA CHHXPOHHOTO
COIOCTaBJIECHUs (POPM M 3HAYEHUH €IUHHUL] COMOCTABIAEMBIX A3bIKOB, «UCXO/S U3 MPEIIOI0KEHUS
W CYIIECTBOBAaHMS  HEKOEro 0a30BOr0  CXOACTBA MEXIY  S3bIKAMH MpPU  HAJIWYHUU
Qg QepeHIMPYIONNX JaHHbIE S3bIKH pa3nuunii» (Yartseva 1981, 29).

TeopeTnueckas 0OCHOBa HccieloBaHUs copMupoBaHa Tpyaamu D.XayreHa, Y.Baiinpaiixa,
10.A. XKnykrenko, JI.B. [llep6s1, M. Porais.

METOAOJIOTHUA HCCIIENJOBAHUSA A3BIKOBBIX KOHTAKTOB

B3aumopeiictBue OJIM3KOPOACTBEHHBIX S3BIKOB CO3JA€T CJIOXKHOE SBJIEHUE S3bIKOBOTO
koHTakTa (SK), KoTophIit MHOr000pa3HO (YHKIIMOHUPYET Ha Pa3HBIX YPOBHSX S3bIKA U PEYU. DTOT
TepMUH ObUI BIiepBhIC MpenioxkeH Anape Maprune (Haugen 1966) u nepBoHavanbpHOM cdepoii ero
ynotpeOiaeHus Obliia apeaibHasi THHTBUCTHKA.

3HauYMTEeNbHBIN BKJIA B TEOPUIO S3bIKOBBIX KOHTaKTOB BHec Y. Baiinpaiix (1979), koTopslit
«B oTnmume OT TPAAMLUMOHHOTO TMOJXOAA, OCHOBAHHOTO HAa IJIO0AJBHOM CpaBHEHHHU
KOHTaKTUPYIOIIUX SI3bIKOB B TEPMUHAX 3aMMCTBOBAHHUW, W TMPOYUX SBICHHUN, CUYUTAET
MECTIOJIOKEHUEM SI3BIKOBOTO KOHTAKTa OMJIMHTBAJILHOTO TOBOPSIIET0. DTOT OPUTHHAIBHBIN TIOIXO0.T
K ImpoOsieMe S3bIKOBOTO B3aUMOJCHCTBUSL cpa3y K€ IepedpachlBa€T MOCT OT YHUCTO
JUHTBUCTUYCCKUX PA3bICKAHUN K BOMPOCAM TEOPHUH M TcUXoyioruu oOydeHus» (Vinogradov, V.V.
Lingvisticheskie aspektyi obucheniya yazyiku. Moskva: MGU, 1972, 16). Brpouewm, eme B 1925
rogy JI. Illep6a oTmeuanm, 4TO OTBET HA BCE BOMPOCKHI, KACAIONIMECS CMEIICHHS S3BIKOB, (MBI
JIOJKHBI UCKaTh B CAMOM MHJIMBU/IE, IOMEIICHHBIM B T€ WJIM UHBIE COIMalIbHbIE yciaoBus» (Scherba
L.V. Izbrannyie rabotyi po yazyikoznaniyu i fonetike, t. 1., Leningrad: Izd. LGU, 1958, 47)

[IpsMBIM CIIENCTBHEM SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB SIBIISIETCS UuHmep@epeHyus, TPUUEM UYeM
0oJbllle pa3Iuyhe MEXJIy CUCTEMaMH S3bIKOB, TeM Ooubllle MOTEHIMalbHas 00J1acTh
untepdepenuuu. TepmuH ummepgepenyus mnosBnsercss B pabotax yueHbix [Ipaxkckoro
JUHTBUCTUYECKOTO KPYXKKa, KOTOpHIE €e MOHMMAJM KaK «Ipollecc OTKJIOHEHHS OT HOpM
KOHTakTupyomux s36ikoBy (Vaynrayh 1978, 22). bonee toro, B.FO. Po3zenmseiir (Rozentsveyg
1963, 64) npeanaraet «IpuHATH 32 aKCUOMY, YTO HET ABYSI3bIUUs 0€3 HHTePhEPCHIINNY.

Takum o0Opa3om, HHTEPHEPEHIMST — 3TO OTKIIOHEHHWE OT HOPM JBYX SI3BIKOB, HapyIICHHE
MIPaBHUJI COOTHOUICHHUS S3BIKOB, BTOP)KEHUE HOPM OJTHOM CHCTEMBI B TIPEIEIBI IPYTOH.

% YmecTHO pasrpaHNYMBATE [1Ba PA3IMYHBIX BUAA JIBYA3BIUMS: HECMEIIaHHBIH M cMemaHHbIH. [Ipu nepBom
THUIE [BYS3bIYMH YCBOGHHE PYCCKOTO SI3bIKa IPOUCXOJHUT B Ipolecce OOydEHHs], B XOJe KOTOPOro oOydaromemycs
COOO0IIArOTCsl IpaBHiIa YCTAHOBJIEGHHS COOTBETCTBUI MEXIY 3JIEMEHTAMH POJHOTO, T.€ CIOBALIKOTO W H3y4aeMOro
SA3BIKOB U OGCCHG‘II/IBaeTCH panroHaJIbHasE CUCTEMaA 3aKPECIJICHUSA 3TUX COOTBETCTBUU B IMaMSTH. le/l HCM A3bIKOBas
uHTep(depeHIns] CO BpEMEHEM IIOCTEIIEHHO ociiabeBaeT, YCTyMas MECTO MpPaBHIIBHOMY MEPEKIIOYEHHI0 OT OJHOTO
s3pika K apyromy. Ilpm «cmemanHoM nBysizbrunm» (tepmuH JI. B. IllepOsl), ycraHaBmuBaromiemcsi B IpoLecce
camMo00yueHus1, 00a si3p1ka (POPMUPYIOT B CO3HAHMH TOBOPSILIETO JIMIIb OHY CUCTEMY KaTeropuii TakuM oOpa3om, 4To
JI000M 3JIEMEHT sA3bIKa UMEET TOTAa CBOM HENOCPEACTBEHHBII SKBUBAIECHT B JPYIOM si3bIKe. B 3TOM cityuae si3bIKOBast
nHTEep(dEpEeHINs MPOTPECCUpyeT, 3axXBaThiBasi Bce Oojee IIMPOKUE CIION sI3bIKa M MPUBOAS K 00pa30BaHMIO SI3BIKA C
OTHUM TUIAHOM COJCpKaHWS M IBYMS IUIaHaMHU BbIpakeHUs, kBaimpuruposasmerocs JI. B. [lepOoit B kauecTBe
«CMEIIaHHOTO s3bIKa ¢ AByMs TepmMuHamm» (langue mixte a deux termes). CrienyeT OTMETHTBH, YTO HECMEIIAHHOE
JBYSI3bIYME XAapPAKTEPHO VIS S3bIKOBBIX KOHTAKTOB, HMPOUCXOJSMIMX B YCIOBHMSX BBICOKOTO YPOBHS OOpa3oBaHHS U
KyJbTYpbl. MTak, pycCKOTOBOPSIIMX OMIMHIBOB OTHOCHM HMMEHHO K THIy CMEIIAHHBIX OWIMHIBOB, KOTOPbIE BHE
PYCCKOTOBOPSIIIEH CPEIbl, YIOTPEOISIOT CIIOBAIKHA S3bIK.
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JIMHI'BOANJAKTHYECKOE IOHUMAHUE UHTEP®EPEHIINU

JIMHrBOIMIAKTHYECKOE NMOHUMaHNE MHTEPPEPEHIIMN BCEr/la YUUThIBAET B OONbIIEH Mepe
OJTHOCTOPOHHEE BIIIHUE APYroro s3blka Ha yCBaMBAaE€Mbld MHOCTpaHbIM s3blk. Hamry Mbliciab
NOJATBEpXKAaeT M ompexaeneHue uHTeppepeHuun M. 30TOBKaHIOKa, KOTOPBIM CUUTAET
UHTEepeepeHIMel «Takoe MPOHUKHOBEHUE (POHETUUECKUX, TPAMMATHUECKUX WJIIU JIEKCHYECKHX
3JEMEHTOB  POJHOTO  (JOMUHHUPYIOIIETO) SI3bIKa B  HU3Y4YaeMbIil  S3bIK  (MEXbSI3bIKOBAS
UHTepEPEHIMs) WIM H3y4aeMOro s3bIKa B U3ydyaeMblil (BHYTPHUS3BIKOBas HWHTEPPEPHINS),
KOTOpOE NMPHUHSTO Ha3bIBaTh OmMOKoW» (Zatovkanyuk 1972, 74).  OmmOku JENATCS Ha
OCHOBAHMHU OTAEIbHBIX S3BIKOBBIX 00JacTeil C TOUYKM 3pEHHUS KOMYHUKATHBHOM ILIEHHOCTH:
JIEKCHYECKUe, TpaMMaTHYeCKue, (poHeTHUYecKre, oprosnudeckue. Jlagee obOpaTuM BHHMaHHE Ha
OLIMOKM KaK CJIEICTBHE MEXbA3BIKOBOH JIEKCUUECKON HHTEP(HEPEHITUH.

JJEKCUYECKASA UHTEP®EPEHLUSA KAK ITPOAYKT A3BIKOBbIX KOHTAKTOB

Mexba3bIKOBas JIeKcHuecKast HHTepdepeHIIHs MPOSBISETCS B TOM, YTO CXOAHBIE 1O (popme
CJIOBa JIBYX KOHTAKTHBIX SI3BIKOB (VOra — 3anax, zdpach — 6ouw, zaschnuty — uepcmevlii, Cerstvy —
cgedicuti) OMMOOYHO BOCHPUHHUMAIOTCS HOCHUTEISIMH TOTO M APYTOro si3blKa KaK CEMaHTHUYECKU
TOXKJECTBEHHBIE M YIMOTPEONAIOTCS B KadecTBEe JSKBUBajJeHTa. [Ipu STOM OCHOBaHUEM IS
OIIMOOYHOTO BHIBOJIA O TOXJACCTBEHHOCTH CEMAaHTHUYECKOT'O HAIIOJHEHHS TaKMX CIIOB CIYKUT HX
3BYKOBOE CXOJCTBO (Hedens -nedela).

MeXbS3BIKOBAS JCKCUYeCcKass HHTEePPEPEeHIUsS MOXKET OBITh CEMaHTHYCCKOW U
Mopgomoruueckoir. CemaHTHUeckass WHTEp(QEpEHIMs BO3HHKAeT B TeX CiIy4asx, KoOraa
MEXbSI3bIKOBBIE KOPPENATH (JOPMANBbHO CXOAHBI, HO HE MMEIOT BOBCE WJIM UMEIOT TOJBKO OIHO
CXOJITHOE 3HAauY€HHWe, Hampumep: oswcusom (cia.brucho)# Zivot (xcuznv)— Kueom 6 Oepesne emy
Haodoen; poouna (ca.vlast' )# rodina (cemvst)— Hawa poouna cocmoum u3 4emuipéx yenosex.

OpnHol equHUIIE CIOBAIIKOTO fA3bIKa MOTYT COOTBETCTBOBATh HECKOJIBKO €AMHHUII PYCCKOTO
sI3pIKa WJIM HA00OpOT. B MiaHe mapagurMaTUKA W CHHTarMaTUKH Y HUX pPa3HbIE BO3MOXKHOCTH.
SIBrieHME HECOBIMANECHUS CEMAHTUKH ciioBa M. Poranp Ha3bIBaeT «CEMAaHTHYECKOW ACCHUMETPHUEN»
(Rogal 1994, 81). JlanHble OTHOIICHUS CEMAHTHYECKOW HMHTEp(EpPEeHIIMH MOXHO TOKa3aTh Ha
CIEIYIONINX pUMepax:
boj — 6o, cpasicenue, cxeamka, dopvoa; chodit' — xooums, yxaxcusamo, e30ums, list — aucm,
Jlenecmox, Cmpanuyd, nucbMo, CHpasKka, praca — paboma, cayxcoa, mpyo, 3auamus, 0eo.

K.H. KypbaHoBa cunTaer, 4To0 «MEXaHU3M HHTEP(EPEHIINN CBA3aH UMEHHO C MPOSBICHUEM
ACUMMETPUU B SI3bIKE W 3aKJIFOYAETCS B CMEMICHUH (OPMaIbHO IMOAOOHBIX EIHHHI[ OIHOTO
(mapoHUMHMS) WM pPa3HBIX S3BIKOB, KOTOPOE MPHUBOJUT K HAPYLICHHIO S3BIKOBOM HOPMBD»
(Kurbanova 2012). Cemantuueckas natepedepeHIus CBsI3aHa, MPEXkIe BCEr0, C MHOTO3HAYHOCTHIO
CJIOB.

Kpome MeXbS3bIKOBOM HMHTEPPEPEHIMH BBIIETSEM BHYTPHUSI3BIKOBYIO HHTEP(EPEHIINIO,
KyJla IOTHOCSATCSI KaTETOpUsl SBIICHUH, BOZHUKIIUX IO/ BIMSHUEM TOTO XK€ SI3bIKa, HAIIPUMEP, MO
BIIUSTHUEM CIIPSDKCHHSI TJIATOJIOB  Yumamse, -0, -eulb, 2yismv, -0, -eib W TO aHAJIOTHH
00pa3oBaHHbBIE HETIPABUIIHHBIE (POPMBI IIIar0JIOB:

Pucosamw / pucosato / pucosaewn, manyesams / manyesaio / manyesaeus.
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ME/XBA3BIKOBAA UHTEP®EPEHIINSA B ACIIEKTE JIMHI'BOAUJAAKTUKHU

Mexba3bIkoBasi MHTEPPEPEHLMs B JUHTBOIUAAKTHUECKOM KOHTEKCTE IOHHMMAEeTCsl Kak
OTpHUIATENILHOE SBJICHUE, CO3/IAI0IIEE YCIOBUS JUIsl MOSBJICHHS B UCIIOJIb30BAHUHU S3bIKA OIINOOK.

[TonoxxutenpbHBIA TMEPEHOC S3BIKOBBIX €IUHUIL, mpaHcgep, HA0O0POT CIOCOOCTBYET
W3YYEHHIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

[Tpu conocTaBneHNM JEKCUKH CIOBAIKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB pa3rPaHUYUBAIOT SIBIICHUS:

l.coBnamaromue B o0oux s3bikax mo ¢gopme (hopmansHo) U coaepxkanuto (brat — opam,
park — napk, otec — omey, mama — mama, ulica — ynuya, caj — yai, den — oenv),

2.4aCTUYHO COBIIAJIAIONINE B A3BIKAX MO BHIPAKEHUIO U CEMAHTHUECKOE CXO0JCTBO (album —
anvbom, adresa — adpec, april — anpenv, problém — npobnema),

3.HECOBITaIAIOIIHE TI0 BRIPAKEHUIO B 000UX s3bIKaX (lekdr — epau, byt — xeapmupa, krok —
wae, mesto — 20po0, prazdniny — KAHUuKyJvl).

VYka3aHHbIE CBSI3M BO3HHMKAIOT KaK pPEe3yJNbTaT OJIM30CTH CIIOBAIIKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB.
DToT TpaHCcdep YUUTHIBAETCS NpPU OOYYEHHH MHOCTPAHHOTO S3bIKa B CJIOBALIKOW Cpeie: MOXKHO
MIPENIOJIIOKHUTh OJAMHUKOBO (YHKIIMOHHUPYIOIIUE E€AWHMIIBI, TEeKCThl. [lonHas SKBUBAJIEHTHOCTH
YIPOIIAET TAKXKE MPOLECC KOMMYHHKAITHH.

JIMHTBOMTAKTHYECKOE ONMCAHUE JICKCHKH B ACTIEKTE S3BIKOBBIX KOHTAKTOB YYUTHIBACT HE
TOJILKO JIMHTBHCTHUYECKOE COIMOCTAaBUTEIHHOE HCCIICOBAaHUE JIEKCUKA (OCHOBHOE TMOJIOXKCHHUE:
CJIOBO KaK 3HAKOBasl €IMHHULIA BJIaJIe€T BHEIIHEW M BHYTPEHHEH CTOPOHOI), HO U TUAAKTUYECKOE
3HAYCHHE TIPU YCBOEHWW HWHOCTPAHHOTO s3bIka. [JTaBHBIM 00pa3oM, HEOOXOAMMO COONIOAATh
MIPUHIIMIIBI JIMHTBOJUJAKTUYECKOTO OMUCaHUs C ydeToM mpaktudeckux Iueneir (Rolgal 1994)
o0y4eHusl.

Hcnonb3yss OHOMAaCHOJIOTHUECKUH TMOX0J] ¢ YYETOM BO3MOKHOW MHTEP(EPEHIIMHA MOXKHO
BBIICTTUTH CIEAYIOIINE BUABI OTPUIATEILHOTO MIEPEHOCA:

1. TlepeHoc AepUBAIIMOHHON MapagurMbl CIOBAIKOTO SI3bIKa Ha PyCCKuit: Kuuey moowcHo

000IcUMdb 6 KnudicHuye (B Oubnuoteke); B 30anuu npocmopHroe cxoouwme (JICCTHHLIA).

2. TlepeHoc OTCyOCTAaHTHBHBIX MOTHMBHPOBAHHBIX HauMEHOBaHUU: Koeda udem 002#cOb,
HA0o0 umemsv 0axicOHuK (30HTHK); yumamos 4umanxy (XpeCTOMATHUIO); NUCAMb 8 NUCAHKE

(TeTpanp).

3. Ilepenoc MOTHMBaHTa CJOBAIKOTO f3bIKa, 00pa3ysl JEKCHYeCKud rudpun: B Hawsell
edannu (CTOJNIOBAs) MOJNHCHO XOPOULO NOKYUWAMb, 51 83571 60U ymepak (TIOTIOTESHIIE).

4. TlepeHoc clOBAalKOrO MOTHMBAHTa Ha MECTO PYCCKOW HENPOMU3BOIHOM €AMHMLBL: 3a
JIeKapCmeoM HYJICHO examb 6 Jekapenb (anTeky); locmu npuexanu 6 npedgeuep
(HakaHyHE) npazoHuKa.

5. IlepeHOC CHOKHBIX HAaUMEHOBAHWMM CIOBALKOI'O $I3bIKa B PYCCKMM Ha OCHOBAHMM HX
COBMAJICHUS TI0 CEMaHTUKEe U (opme: dobpocpoeunviii (000pocepOeyHblll) YEIOBEK;
0gotimecmuoe (IByXMECTHOE) KyTIe; HCTIOPYEHHBIN 6000600 (6000np0600).

Ocoboe wmecto B Habope HHTEPPEPECHIMOHHBIX OMMOOK 3aHUMAIOT CJIOBa, T.H.
MEXBS3BIKOBBIE OMOHUMBI, KOTOPHIE YCIOXKHSIOT TMPOIECC YCBOSHHS PYCCKOTO s3bIKa: baria —
PYOHUK, wiaxma, 6aus — parny kupel, banka — 6anuk, banka dat, udajov — 6aza doannvix; xKonba,
oanxka — pohar, plechovka, flasa; piesocny nanos; piesocnd plytcina; banka; lavica (v clne);
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sedadlo; skrina; plytcina, batoh — ysen (sewesoti), cymrka na cnune, 6amoz — chabina, palica; bic,
baza —6ysuna, 6aza — zakladna; stredisko; baza; sklad; zaklad; zasobovacie stredisko; zakladna
adresa; zasada, bdsefi —cmuxomeopenue, nosma, éacua — bajka; dohddat’ sa — xonuums cnop,
oozaoamuca — domysliet si, dovtipit' sa, dohadovat’ sa, hadat sa — cnopums, docadvieamovca —
prichadzat na co, domyslat si; dohryzt’ — uckycams (pohryzt); npekpamume Kycamo, 002pbl3mb —
hryzt pred koncom).

PE3YJIBTATBI U IUCKYCCHUA

WutepdepeHiyst B Mpouecce YCBOCHHUS WHOCTPAHHOTO S3bIKA SIBISETCA OOBEKTHUBHBIM
atpubytom. Ha mpakTuke HEOOXOAMMO MOOWUTHCS MHHMMAIU3AlWK OMIMOOK KaK IOCIECTBUS
BIVMSIHASL POJHOTO sI3bIKa Ha w3y4daeMblid. [lyis 3TOro HEoO0XOoIWM KOMIUIEKCHBIH TOIXO0J
JMHTBUCTOB, TICUXOJIOTOB U METOMCTOB.

CylecTByloT pa3Hble METOAbl OOy4eHHs U MOAXOIbl B YCIOBUSIX HCKYCCTBEHHOIO
nBysA3bluMsa. Hanpumep, NesTeabHOCTHBIM MOAXOJ MpeanosaraeT cleayrollee: YMEHNUs U HaBbIKH,
pa3BUBaeMble Ha OTAEIbHBIX 3Tamax OOyYeHHUS POJHOMY M 4y)KOMY, PacCMaTpUBAIOTCS Kak
B3aMMOCBSI3aHHbIE YacTH €OUHOM CHCTEMBL. OTO TO3BOJISIET YYUTBHIBaTh «BO3MOXKHOCTb
BO3HMKHOBEHUS HOBBIX BUJIOB JIESATEIBHOCTH, YMUpPAHUE OJHUX JIEHCTBUI U onepauuii U posxJIeHue
apyrux» (Leontev 1979, 13). Ilpouecc hopMupoBaHHs pedeBOil JESITEILHOCTH Ha PYCCKOM SI3BIKE
OKa3bIBaeT BIUSHHME M Ha IMOJb30BaHME YYAIUMCS POJHBIM SI3BIKOM, CJIOBALKUM, HAIpUMED,
pacmmpsieTcsi Kpyrosop ydamerocs. K mpumepy, Ha mepBOM Kypce Ha 3aHITHSAX IO MPAKTHKE
pedn, MBI YATaIH CKa3Ky SIKoBieBa «Ywmxa» W jmenast MpenTEeKCTOBBIC 3a/JaHUsl, MBI CHadaia IIo
agpecy http:/ru.wikipedia.org mpounTanu HHGOpPMAIHIO, YTO TaKoe «APKTHKA (rped. dpKToc —
MenBenb (rped. arktikos — ceBepHBIi., OoT arctos — meaBeanr (mo co3se3amio b. Menpenwia))),
enuHbli  (u3nKo-reorpaduyeckuil paiioH 3emun, npumblkaoonmii k CeBepHOMY MOJIOCY U
BKJIIOYAOLINI OKpanHbl MatepukoB EBpasun u CeBepHoil AMepHKH, ....». s CTyAeHTOB ObLIO
HOBOE TO, YTO CJIOBO «apPKTHKa» I'PEUYECKOr0 MPOHCXOXACHUS, BO-BTOPBIX MBI IMpOpadoTanu
MEXBA3BIKOBBIE OMOHUMBL: no.II0C — pol; non — pohlavie. BriocnencTBun Mbl UCKaNM Ha KapTe
Google Earth, rtne nHaxomutcst Apkruka. Jlns cpaBHeHUS HWHPOpPMAUUH MBI MTOCMOTPEIH
SHIMKIIOTICJIMIO Ha CIIOBAIIKOM S3bIKe, 10 anpecy: http://sk.wikipedia.org, rme MbI mpounTany, Kak
onpenensiercss CeBepHbIi moitoc: «Severny pol je najsevernejSie miesto na kazdej planéte. Existuju
rozne sposoby pre definovanie planetarneho severné¢ho polu. Zemsky geograficky severny pol, tak
ako je definovany, lezi v Severnom 'adovom oceéane».

JIMHrBUCTHYECKOE BOCHPUATHE OHIMOOK IOMOTaeT MpPOTHO3UPOBATh OMIMOKK IyTeM
CpaBHEHHSI SI3BIKOBBIX CHUCTEM M BBIABIATH TaKHE SBJICHUS, KOTOPBIE CHCTEMHO OTJIMYAIOTCA.
MetoaucT GuKCHpyeT OMHOKU B IpoLiecce 00y4eHus, ICUXOJIOT UILET MPHYUHBI OLTHOOK.

WuTepdepeHTHple OMMOKKA B peYM WHOS3BIYHBIX CTYACHTOB YacTO BBI3BIBAIOT SIBJICHHMSA,
KOTOpBIE CYIIECTBYIOT KaK B PYCCKOM, TaK W B POJHBIX SI3bIKaX, HO UMEIOT B HUX 3HAYUTEIIbHBIC
pacXoXKACHUS, a TaKXKe SIBIECHUS, KOTOPblE BOBCE OTCYTCTBYIOT B POJIHBIX fA3BIKAX YYAILIUXCH.
(Sabatkoev 2016). [ToaToMy, paboTy HaJ JIEKCUYECKUMH HaBBIKAMHU CTYJICHTOB HYHO CTPOHTH C
y4eTOM 0COOEHHOCTEH JIEKCUUECKUX CHCTEM PYCCKOTI'O M POJHBIX S3BIKOB .

OpHUM M3 TakuxX NPUEMOB SBISIETCS CEMAHTH3allMs JIEKCUKU, WCIHOJb3Yysl AHTOHUMBbI
(ucmuna — n02Co, MysiCUUHA — OJiCeHWUHA, MpPYOHLIU — Jeekuil). Jlamee WUCHONMB3YIOTCS
CHHOHMMMYECKHE Mapbl, CHHOHUMUYECKHE SKBUBAJICHTHI, COBIAJIAIOIINE YaCTHUYHO WUJIH MOJHOCTHIO
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(nec, cobaxa — pes, nepcmens, KoIbYo — prsterr), XOTS CEMAaHTU3AIUS Yepe3 CHHOHUMHYECKHE PSIIbI
MOJKET YCIOKHATHCS, TOTOMY YTO CJIOKHA CYIIHOCTh CaMOM JIEKCUYECKON CHHOHUMHUH.

OnauM u3 3QGEKTUBHBIX METOIOB BBISBICHUS CHEIU(PUKU PYCCKO-CIOBALKOW OMOHHUMHH
SIBJISIETCS.  MEXBbSI3bIKOBOE  COIMOCTaBJICHUE OMOHUMHUYECKMX Tap, MOHCK  MOIXOJSAIINX
9KBHBAJICHTOB, UCIIOJIb30BAHKE B PA3HBIX CHUTYAIUSIX OOIIECHUS.

B yueOnuke «/lumaktuka pycckoro szeika I» (Petrikova, Kuprina, Gallo 2013) wmbr
MIPUBOJIUM CHCTEMY YIPAa)KHEHUI, KOTOpBIE 11€1ec000pa3HO UCIOb30BaTh C LENbI0 MUHUMU3ALNH
nexcudeckoil naTepdepenun. Hampumep, 3aganus Ha moa0op K CI0BaM aHTOHHUMOB.

*K crmoBaM 13 mpaBoro cTojaduKa moa0epuTe aHTOHUM M3 JIEBOTO CTOOHKA:
CHUMAamb pasesazamos

00esamb npooasambo

3acmézuseams paccmé2usamao

noKynamu pasoesams

3a6s3amo Hadesamo

B yueOHMKE MOXXHO HaWTH LENbIM KOMIUIEKC YIPaXHEHUH HaA MpeaynpexIcHue
UHTEP(EPEHTHBIX OMIHMOOK.

3AK/IIOYEHHUE

Jns  cnoBanKMX OOyYaeMbIX  XapaKTepeH HMCKYCCTBCHHBIM OWJIMHTBU3M, B YCIIOBHSX
KOTOPOTO HAONIOAeTCs JIeKCHYecKass HWHTep(EpeHIus, oI KOTOPOH  MOHUMAIOTCS CIIy4au
OTKJIOHEHUSI OT HOPMBI, HaOJIOaeMble B pe4Md OWJIMHTBA HA BTOPUYHOM SI3BIKE, CBSI3aHHBIC C
HapyIICHHUEM KaTerOpUaTbHBIX MPU3HAKOB JICKCUYECKUX CIMHUI] M BO3HUKAIOIINUE TIOJ] BIUSHHEM
COOTBCTCTBYIOIIINUX KaTel“OpI/Iﬁ NEPBUYHOTIO SA3bIKA.

CHOXXHOCTH JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX OTHOIICHUN €IMHHUII CIIOBALKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB
BIIUSIIOT Ha TIPOIECC YCBOCHHSI PYCCKOTO SI3bIKA, HECMOTPS HA TO, YTO KOHTAKTHPYIOIIHE S3BIKH
O6mu3kopoacTBeHHbIe. OHAKO, CO BpEMEHEM BJIHMSIHAE POJIHOTO sI3bIKAa HAa M3yYaeMbIi OCIadeBaer,
yCTymasi MECTO MPAaBHIBHOMY IEPEKIIOYCHHUI0 OT OIHOTO SI3bIKa K JAPYTroMy, TaK KaK YCBOCHHE
BTOPOTO S3bIKa MTPOUCXOAUT B MPOIECCe 00YUEHHUs, B X0JIe KOTOPOTO 00YyJaIomeMycsi COOOIIAr0TCs
MpaBUjIa YCTAHOBJICHHUS COOTBETCTBUI MEXKIy JJIEMEHTAMHU CJIOBAIKOTO W M3Y4YaeMOTO SI3BIKOB U
o0ecrieunBacTCsl palliOHAIbHAS CHCTEMA 3aKPETICHUS 3TUX COOTBETCTBUI B IIAMSTH.

C uenbio peayKIuu SBICHUNW WHTEp(EepeHIUH HEOOXOAMMO HCIOIb30BaTh S3bIKOBBIC U
PCUYCBBIC YHNPAKHCHUSA, KOTOPLIC CO3AAa0T CAUHYIKO CUCTCMY COOTBGTCTBYIOHleﬁ y‘-IGGHI:IM L CIIsAAM.
[Ipu paccMOTpeHUU NIEKCHUKH, €€ COBIAJCHUS WM OE39KBUBAJIICHTHOCTH B CIIOBAIKOM U PYCCKOM
A3BbIKaXx, H€O6XOI[I/IMO YUUTBIBATH COIIOCTABJICHUC OTHOIIIEHHHA B JIEKCHKE OOOMX S3LIKOB Ha
MapajurMaTHYeCKOM YPOBHE, a TaK jK€ UCIIOJIb30BaTh OHOMACHOJIOTUICCKHIH ITOIXO/I.
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